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A A DANGER /DANGER /PELIGRO / GEFAHR / PERICOLO / PERIGO / faf& / OMACHOCTb

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG,

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK,
EXPLOSION, OR ARC FLASH
Disconnect all power before servicing
equipment

Failure to follow these instructions will
result in death or serious injury.

RISQUE D'ELECTROCUTION,
D'EXPLOSION QU D'ARC ELECTRIQUE
Coupez toutes les alimentations avant de
travailler sur cet appareil.

Le non-respect de ces instructions
provoquera la mort ou des blessures
graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA,

EXPLOSION O ARCO ELECTRICO
Desconecte todas las alimentaciones
antes de manipular el producto.

Si no se siguen estas instrucciones
provocara lesiones graves o incluso la
muerte.

EXPLOSION ODER LICHTBOGEN
Vor dem Arbeiten am Gerét alle
Spannungsversorgungen abschalten
Die Nichtbeachtung dieser
Anweisungen fiihrt zu Tod oder
schwereren Verletzungen.

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA ,
ESPLOSIONE O ARCO ELETTRICO
Scollegare I'apparecchio da tutti | circuiti
di alimentazione prima di qualsiasi
intervento.

Il mancato rispetto di queste istruzioni
provochera morte o gravi infortuni.

RISCO DE ELECTRDCUSSTAO,‘ DE
EXPLOSAO, OU DE ARCO ELECTRICO
Desconecte todas as alimentagées antes
de manipular o produto.

A nio observancia destas instrugdes
resultara em morte, ou ferimentos
graves.
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@ Product description

Manufacturer identification

ame

Product function

Product reference

ENVEOLI1607010

Schneider Electric

LC1D65AKUE

Schneider Electric Industries SAS

Electronic Board (Communication) >

To make and break currents up to 650 A for motor loads and up to 65A for resistive loads at
voltages up to 690 V AC for 10 years.
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Additional similar product LC1D65AKUE
references

Total representative product mass EIgé
RepresentativerproductaimensSions i kel o D et ol @]

Accessories

Date of information release 09/2016

- @ Additional information

This product family is in the scope of European Union directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). The product family must be disposed according to the
Legal information legislation of the country. This document is intended for use by end of life recyclers or treatment
facilities. It provides the basic information to assure an appropriate end of life treatment for the
components and materials of the product.

In case of special transportation:
transportation method

Based on “ECO’DEEE recyclability and recoverability calculation method” (version V1,
Recyclability potential 65% 20 Sep. 2008 presented to the French Agency for Environment and Energy
Management: ADEME).

Schneider Electric Industries SAS

Country Customer Care Center:
http://Iwww2.schneider-electric.com/sites/corporate/en/support/operations/local-operations/local-operations.page

35, rue Joseph Monier
CS 30323
F- 92506 Rueil Malmaison Cedex

RCS Nanterre 954 503 439
Capital social 896 313 776 €

www.schneider-electric.com Published by Schneider Electric
ENVEOLI1607010 © 2016 - Schneider Electric — All rights reserved 09/2016
ENVEOLI1607010

09/2016


http://www.schneider-electric.com/

